Barcelona
Především je to krásné město na břehu Středozemního moře, s proslulou hlavní třídou  Rambla, originálními Gaudího stavbami, Kolumbovým sloupem a slavnými fotbalovými kluby. Vždy se mi vybaví i písnička, kterou nazpíval  Freddie Mercury ,  a vždycky mě při ní mrazí.
Byl jsem v Barceloně jednou, v únoru 1988, a byl to pro mě nešťastný výlet. Doprovázel

jsem tehdy vítkovické fotbalisty jako komentátor. Vítkovice po zisku mistrovského titu-

lu v roce 1986 hrály Pohár mistrů evropských zemí, a vypadly ve druhém kole s FC Por-

to. V další sezoně skončily v lize druhé a hrály Pohár UEFA. Nikdo jim příliš nevěřil, a

to možná bylo důvodem, proč jsem je mohl komentovat, protože Štěpán Škorpil, šéf te-

levizní sportovní redakce, nesprávně usoudil, že brzy vypadnou a proto si s kolegy roz-
dělil ostatní týmy v pohárech a Vítkovice přenechal mně. 

Šeredně se zmýlil, pražské týmy nepřežily první kola, ale Vítkovicím se dařilo. Postup-

vyřadily AIK Stockholm, Dundee United a Vittorii Guimaraes. Domácí zápasy se hrály

na baníkovských Bazalech, protože na vítkovickém stadionu se instalovalo umělé vyhří-

vání trávníku a hrát se tam nedalo. 

Poslední podzimní zápas se hrál na sněhu, a portugalští trenéři se tehdy dopustili málo

vídaného faulu. Dlouho otáleli s dodáním sestavy,obvyklá doba je hodina před výkopem,

a  oni ji dodali necelou půlhodinu před začátkem, a navíc místo jmen a příjmení hráčů
do soupisky napsali pouze jejich přezdívky. Naštěstí portugalští novináři byli fér a po –

mohli mi tuhle tajenku vyluštit, ale byly to nervy a boj s časem.

Vítkovice postoupily až na penalty a mohly se těšit na jarní část soutěže. Los jim přidě-

lil Espaňol Barcelona, pořádně silného a těžkého soupeře, tehdy možná lepšího, než slav-
nější FC Barcelona.

Vyletěli jsme speciálem z Mošnova 1.února a let byl nádherný.Letěli jsme vysoko nad mraky, a asi po dvou hodinách letu vyšel z kabiny pilot a upozornil nás, že vlevo může-

me vidět špičatý vrchol Matterhornu, párající nebesa. Za chvíli přišel znovu a ukazoval nám široký vrchol Mont Blancu. Pohoda. 

Nad Francií se vyjasnilo, pozorovali jsme přímořské Alpy a Marseille. Pak se vpravo ob-

jevily Pyreneje a začali jsme klesat. Nalétali jsme od moře, přeletěli jsme část města a pi-

loti nasadili na přistání. 

Letěli jsme nad ranvejí a byli jsme pořád čtyři pět metrů nad ní. Čekal jsem, že ucítím drcnutí podvozku, ale pořád se nic nedělo. Pak asi pilot ztratil nervy a praštil letadlem

o ranvej, a letadlo vyskočilo zpátky do vzduchu. Kolem oken na levé straně trupu zača-

ly létat kusy pneumatiky. Letoun dopadl znovu na ranvej a praskly i další pneumatiky,

kusy gumy létaly kolem oken a bušily do trupu. Kupodivu na palubě žádná panika ne –

vypukla,možná i proto, že tam nebyly žádné ženy.

Začal se ozývat odporný skřípot, jak holé duralové disky dřely o beton, a letadlo se po dráze pustilo do obřího slalomu, možná to byl i Super G... Piloti se s tím docela dobře vyrovnávali, udrželi letadlo na dráze, zapnuli zpětný tah a stroj zpomaloval, až zastavil. 
Jeden z pilotů vyšel z kabiny a dlouze se díval okénkem na podvozek. 

„Vážení cestující, měli jsme malou nepříjemnost a nebudeme rolovat. Přijede pro nás  autobus,“ řekl a vrátil se do kabiny.
Nejprve přijely schůdky a těsně za nimi nízkopodlažní autobus. Vystoupili jsme a ti, kdo
měli fotoaparáty, začali fotit zničený levý podvozek. Duralové disky měly podobu ozube-
ných kol a pohled to moc pěkný nebyl. 

S mnoha poznámkami šibeničního humoru jsme dojeli k letištní hale,kde nás čekal Olda

Sedláček, asistent trenéra, který letěl do Barcelony pár dní před námi, aby shlédl Espa-

ňol v akci při ligovém zápase, udělal si poznámky a ty předal Ivanu Kopeckému, který v téhle úspěšné sezóně Vítkovice trénoval. Olda, v obličeji bílý jako křída, přiběhl k nám a Ivanovi vzrušeně říkal : „Ty vole, vy jste měli kliku ! Tady mi všichni gratulovali, že jste to přežili ! A ještě jste jim zničili nejdelší ranvej a zablokovali ji, protože to vaše le-
tadlo budou muset odtáhnout !“

„Oldo, nepřeháněj, tak dramatické to snad nebylo.“

„Vy jste vevnitř houby viděli, ale odsud to vypadalo fakt špatně. Já jsem byl na vyhlíd-

kové plošině, a jak lítaly ty pneumatiky a začali jste kličkovat a ozval se ten rachot, tak

mi moc dobře nebylo, to mi věř. Stačilo, abyste sjeli z ranveje do trávy, a letadlo by se

okamžitě převrátilo a skoro určitě začalo hořet.“

„No, každopádně je to za námi. Máš pro mě něco ?“

„Fůru. Dám ti všechno na hotelu.“
Odbavení proběhlo velmi formálně a rychle, patrně mezi celníky a policisty na letištích platí nepsané zvyklosti, že sportovní výpravy nic nepašují a nedělají problémy. Před bu-

dovou jsme, fotbalisté a já, protože jsem byl součástí oficiální výpravy, nastoupili do klu- bového autobusu Espaňolu. Turistická část výpravy a ostatní kolegové novináři odjeli najatým autobusem jiným směrem, ostatně bydleli v jiném, lacinějším hotelu, než my.

Při asi půlhodinové cestě do hotelu jsem se dychtivě rozhlížel a vstřebával dojmy z ne –známého města. Všechny moje smysly, uvyklé komunistické šedi, byly ve střehu. Město  se mi zalíbilo od prvního pohledu, mám rád tu uvolněnou atmosféru, panující ve Stře- moří, i když jsem ji měl možnost poznat pouze v Jugoslávii. Žádný spěch, život v kavár- ničkách na ulicích, maňana…

Autobus zastavil uprostřed hlavní třídy města. Jmenuje se La Rambla a je životní tep –
nou katalánského velkoměsta. Katalánsko je jiné, než ostatní Španělsko, a mám pocit, že

Katalánci se cítí nadřazení té zbývající většině. Trošku jinak mluví, více šišlají, a také mají odlišný pravopis u některých slov. Nepřekvapuje to, i u nás se Brno nebo Ostrava 

vymezují proti Praze. Ale soudím, že určitá zdravá míra lokálpatriotismu nemůže ško- dit…

Náš hotel byl docela luxusní, čtyři hvězdičky. Španělé platili ubytování v Barceloně, Vít-
kovice budou na řadě v Ostravě, taková byla tehdy mezinárodní praxe. Dostal jsem jed-

nolůžkový pokoj, a jen co jsem si do něj hodil věci a prozkoumal minibar, vyrazil jsem do ulic. U recepce jsem si vzal mapu města, trochu se v ní zorientoval a vyšel z hotelu.  

Procházel jsem se po Ramble, obdivoval vzrostlé platany a pozoroval cvrkot. Podle ma-

py jsem našel Gaudího dům v boční ulici a dlouho jsem pod ním stál a obdivoval svéráz
jeho mnohobarevné architektury. Musel mít odvahu, když se nebál nezvyklých tvarů, všelijakých výklenků a lodžií, tenkrát na začátku století…

Zašel jsem do obchodního domu El Corte Inglés a přemýšlel, co bych mohl ze skrovných diet dovézt domů dětem a ženě, a pak jsem si řekl, že to počká, mám na to ještě tři dny, tak co.Jasně,nespěchat, maňana. 

Volným krokem jsem se vrátil do hotelu, uvařil si s ponorným vařičem, který všude sebou vozím, kafe a k němu tatranku. Při tom jsem si vzpomněl, jak kamarádi horolezci chtěli spirálu koupit v NDR, protože u nás nebyly, a protože neuměli moc německy, dožadovali se po prodavačce „unterwasserheizungspirale“. Kupodivu uspěli…

Pak jsem se převlékl do tepláků, obul tenisky a sešel jsem k recepci. Někteří hráči už tam u kafíčka posedávali, a tak jsem se k nim přidal. 

O půl osmé přišli trenéři s masérem Tomisem, a jeli jsme na trénink. Autobus jakoby

měl přednost, na stadión Espaňolu jsme ve večerní špičce dorazili za dvacet minut. Sta-

dión to byl tak akorát, kompaktní stavba pro asi třicet tisíc diváků, zdaleka na tak ho-

nosný, jako devadesátitisícový a novotou zářící Nou Camp, který už v té době byl v pro-

vozu. Olympiáda v Barceloně byla za rohem.
Olda Sedláček rutinně vedl rozcvičku, Ivan Kopecký se díval do jakýchsi papírů, a tak jsem si vzal jeden z míčů a šel si kopat na branku. Trávník, zvlhlý večerní rosou, pod mými teniskami nebezpečně klouzal, a tak jsem si dával pozor, abych si neublížil. 
Když rozcvička skončila, Ivan Kopecký začal procvičovat herní situace. Přesunul jsem se za branku a s masérem  Petrem Tomisem jsme vraceli na trávník míče, které skončily mimo branku.

Pak se hrálo na půlce hřiště na dvě branky a krátce po deváté trénink skončil. Oblékli jsme si zimní bundy a  jeli do hotelu, osprchujeme se doma.

K večeři jsem si vzal dva krajíce chleba s paštikou. Na cestách jsem měl vyzkoušený takzvaný ruský chleba, čtvercový komisárek, ten dlouho vydržel čerstvý.
V televizi nebylo nic, čemu bych rozuměl, a tak jsem se šel ještě na chvilku projít a po-

dívat se, jak vypadá město v noci. Sotva jsem vyšel z hotelu, přilepila se na mě jakási

postarší ženská,příšerně zmalovaná, a začala do mě hučet. Dlouho jsem nechápal, o co

jí jde, rozuměl jsem jí akorát slovo „pesetas“.

Myslel jsem si, že je to žebračka, a už už jsem sahal do kapsy, že jí dám nějaké drobné, ale když k drmolení přidala známé posunky, došlo mi, že je to prostitutka. V tu chvíli jsem měl noční Barcelony dost,otočil jsem se a šel jsem spát.

Ráno po snídani, která byla v ceně ubytování, jsem se šel projít k moři. Rambla začína-

la – nebo končila – v přístavu, odkud údajně vyplul Kryštof Kolumbus na svou nejslav-
nější výpravu. Připomínkou je vysoký monolit, na jehož vršku je socha mořeplavce, a kopie jedné z jeho lodí, kotvící v přístavu. Prošel jsem se po molu a prohlížel si lodě všech možných druhů a velikostí, ale za chvíli jsem se raději vydal zpět do hotelu. Od moře vál studený vítr, jaký bych tak daleko na jihu nečekal. Myslel jsem si, že ve Špa-
nělsku bude tepleji, jenže byly pouhé čtyři stupně nad nulou. 

Když jsem si v recepci vyzvedával klíč od pokoje, úslužný chlapík za pultem mi ke klíčí
přidal tenkou obálku, na níž bylo napsáno mé jméno. Ve výtahu jsem ji otevřel, a pře-

četl si stručný dopis.
„Vážený pane Zárubo, dovoluji si obrátit se na Vás v následující věci. Jsem čs.občan

pracující zde v Barceloně na základě smlouvy se zahr. partnerem. Jako sportovního fa-

nouška mne pochopitelně zajímá utkání Vítkovic s Espaňolem. Protože čtu zdejší tisk,

dost se mne dotkly některé pasáže, týkající se našich fotbalistů a výpravy vůbec. Možná,

že bych Vám a výpravě mohl poskytnout nějaké informace, které by Vás zajímaly. Krom potěšení popovídat si s krajany – samozřejmě. Vzhledem k pracovní době mohl 

bych Vás vyhledat dnes večer mezi  21,00  - 22,00 hod. Pokud Vám to bude vyhovovat.

Zavolám předem. Na shledanou M.Čapka.

P.S. Pozdravuji všechny sportovce a držím jim palce. Omlouvám se za „překlep“ v os-

lovení – vyslovovali Vaše jméno jako Chalupa, vyjasnilo se dodatečně a dost mne to mrzí.“

Podíval jsem se na začátek dopisu a opravdu tam bylo původně napsáno „Chalupo“

a pak rázně přeškrtáno. Katalánci šišlaví…   

Rozhodl jsem se, že na večerní trénink nepojedu, a raději počkám na telefon pana Čap-

ky. Ozval se o půl sedmé, příjemný hlas, už  trochu poznamenaný slovenským přízvu- zvukem. Prý se rádi potkají s krajanem, do Barcelony prý Čechů jezdí málo.Domluvili jsme se na zítřek na půl jednu v mém hotelu. Slovan všude bratry má…

V osm zazvonil telefon. Ivan Kopecký chtěl, abych přišel k nim na pokoj. Stejně jsem
neměl co na práci, takže jsem jeho pozvání docela přivítal. 

Bydleli s Oldou Sedláčkem o patro níže. Když jsem vešel do pokoje, praštila mě do očí

pestrobarevná kolekce flaštiček z minibaru. Bylo jich tam požehnaně, malé koňáčky, vodečky, whističky, chartresky, ginečky, a kdo ví, co ještě.

„Jste vyloupili hotelový sklad, nebo co ?“ zeptal jsem se.

„Ale kde, jen jsme to posbírali hráčům, aby je to neprovokovalo. Čím začneš?“ odpo-

věděl Ivan.

„Co pijete vy ?“

„Ještě nic, čekali jsme na tebe.“

„Já bych začal s whiskou, když už máte nachystané sklínky s ledem.“

„Dobrá, whiska není špatný základ.“

Ivan odkroutil plechové zátky u tří skleniček a rozlil je do sklenic. Sedl jsem si k nim na

velikánskou dvoupostel. Přiťukli jsme si a téměř obřadně jsme se napili. 

„Ať nedostanem velký flastr,“ řekl opožděně Olda přípitek. 

„To ti povím. Já mám trochu vítr z toho rozhodčího, ten Quiniou se mi vůbec nelíbí,“ řekl Ivan.
„Ty ho znáš?“ zeptal jsem se.

„No neznám, ale stačí mi, co kolem něho dělají Španělé. Každý den ho vidíme s dvěma

nádhernýma holkama, každý den s jinýma. Ten bude schopný fouknout penaltu za faul

na půlce.“

„Zvláštní forma úplatku. A asi i příjemná. Ale třeba jsou to tlumočnice,“řekl jsem.

„Houby tlumočnice, děvky jsou to. Ale fakt nádherné,“ nedal se Ivan. 

A tak jsme si povídali až do půlnoci, a baterie padlých flaštiček narůstala. Opilí jsme

nebyli, ale tušil jsem, že ta různorodá směska může nadělat v žaludku pěknou paseku.

Taky že ano…  
Po snídani v hotelové restauraci, při níž jsem se najedl opravdu do sytosti, jsem zvedl telefon a zavolal do barcelonské televize. Po chvilce zmatků se španělskou spojovatel-
kou jsem se probojoval do sportovní redakce, a chtěl jsem pana Barbadilla. Byl v re-

dakci, mluvil slušnou angličtinou, a tak jsme se smluvili na schůzce za hodinu. Blaho-

řečil jsem OMS, tehdejšímu Oddělení mezinárodních styků Československé televize, že mi dalo adresu a kontakt na španělské kolegy.

Na Ramble se to taxíky jenom hemžilo. Odfrčel jsem za minutu, řidiči jsem ukázal papír

s adresou, ten jen přikývl a naštěstí neměl chuť konverzovat. U Španěla vzácné…

Schůzka v redakci byla krátká. Pan Barbadillo se choval srdečně, dostal jsem dobré ka-
fe a minerálku. Já jsem kontroval lahví becherovky, kterou jsem koupil pro tuto příle-

žitost na mošnovském letišti. Ještě, že jsem včera měl dost rozumu a nepřidal ji do té

sbírky…

Řekli jsme si, jak bude vypadat začátek přenosu, jak budou postaveny kamery a kde budu sedět. Ouha, to se mi nelíbilo, moje komentátorské stanoviště bylo na opačné straně, než kamery, a to znamenalo, že na monitoru mi budou hráči běhat opačně, než v reálu. Okamžitě jsem protestoval, ale nebylo mi to nic platné, prý na to mají jakýsi předpis a hotovo. Ani becherovka nepomohla. Tak jsem se rozloučil a se zkaženou ná- ladou se vrátil do hotelu.

Náladu mi vylepšili manželé Čapkovi. Příjemný pár středních let, on Čech, ona Sloven-

ka. Pan Čapka měl angažmá v barcelonské opeře, hrál na housle. Výtečně jsme se najedli, poklábosili více o fotbale a méně o muzice, které já skoro vůbec nerozumím, a strávili příjemnou hodinku. Když jsem chtěl vyrovnat účet, byl pan Čapka nekompro - misní a o mém placení nechtěl ani slyšet. Že by věděl, jaké máme diety ?
Po obědě jsem se povaloval v hotelu a pomalu se připravoval na zápas. Nalinkoval jsem si hlavní papír formátu A4, na který si před zápasem napíšu sestavy bou týmů. Červe- ným fixem jsem do jednotivých políček napsal čísla od jedné do jedenácti. Na volný pruh, který jsem si nechal vpravo, jsem nahoru napsal  „Rozhodčí“ a pod tím jsem nechal volné místo, aby se tam vešla tři jména.
Pod to jsem vypsal postup Espaňolu, jeho výsledky v jednotivých kolech Poháru UEFA,

a hned pak totéž u Vítkovic. Pár podrobností o stadionu Sarriá a klubu. Pro tuto chvíli
jsem byl hotov,zbytek přípravy musím dodělat na stadionu, až budu mít v ruce sestavy.

Jen jsem doufal, že je budu mít včas…

Ve středu před večerem jsem si sbalil věci, zkontroloval celý pokoj, zda jsem někde něco
nezapomněl, a sjel jsem dolů do haly. Dvě hodiny před zápasem jsme odjeli klubovým autobusem na stadion. Hráči a trenéři šli do šatny, já do tiskového střediska. 

Bylo tam jen pár lidí, ale co bylo důležité, mezi nimi i Barbadillo. Šel jsem za ním a dali

jsme se do řeči. Nejprve ze zdvořilosti pochválil becherovku, a pak už jsme se bavili o nadcházejícím zápase. 

Hodinu před výkopem přinesla asistentka produkce sestavy. Na straně Vítkovic žádné překvapení nebylo, což bylo jen dobře. Nějaké zranění na poslední chvíli jsme nemohli

potřebovat.

Zkonzultovali jsme s Barbadillem soupisky, a ani on žádné překvapivé změny na špa-

nělské straně neviděl. Dal mi kartičku s akreditací, kterou budu potřebovat, až se budu

probíjet na své komentátorské stanoviště. Popřáli jsme si hodně štěstí a rozloučili se.

Vzal jsem si k jednomu ze stolů kávu a minerálku a začal vyplňovat jednotlivá políčka

jmény hráčů a podrobnostmi o nich. Dopsal jsem jména všech tří rozhodčích a byl čas

jít na své místo.

Nechtělo se mi prodírat se mezi diváky a obcházet půlku stadionu, a tak jsem to vzal přes hřiště, dosud prázdné.Ochozy už byly slušně zaplněné a začínaly se dostávat do varu. 
Když jsem došel na své místo, čekalo pro změnu překvapení mne. Komentátorská skříň-

ka byla v pořádku, ale ten monitor ! Maličký, s obrazovkou velikosti pohlednice…

Na něm toho moc neuvidím, a docela určitě ne čísla hráčů, až se budou některé zajímavé

situace opakovat.   

Nasadil jsem si sluchátka a čekal, až se ozve Praha. Dvacet minut před výkopem, kdy už

se hráči rozcvičovali, se ve sluchátkách přihlásil technik z výškové budovy na Kavčích horách. Zapnul jsem tlačítko na skříňce a ozval se mu.
„Díky, takže spojení máme. Je na tvý straně všecko v pořádku?“ zeptal se.

„Relativně,“ odpověděl jsem.

„Jak to myslíš?“

„Mám strašně malý monitor, na kterém uvidím houby, a sedím na opačné straně stadio-

nu, než jsou kamery. Takže nic moc.“

„No jo, s tím my odsud nic nenaděláme. Drž se. Řeknu ti, kdy máš spustit komentář. Ahoj,“rozloučil se.

Čekal jsem na jeho pokyn. Pak začal počítat : „Pět, čtyři, tři, dva, jedna – a mluv !“

„Dobrý večer všem příznivcům fotbalu. Hlásím se vám ze stadionu Sarriá v Barceloně,

kde za malou chvíli začne čtvrtfinálový souboj Poháru UEFA mezi domácím Espaňolem

a Vítkovicemi. Je to první vzájemný zápas, dosud se oba týmy nikdy spolu neutkaly. Než

se podíváme na sestavy, řekněme si, jak se dnešní soupeři prokousali do čtvrtfinále.“
Odložil jsem papírek, na kterém jsem měl napsané úvodní věty komentáře. Byla to moje

osvědčená metoda, vždy jsem si začátek psal, abych zabránil trémě. Není nic horšího, než když se na začátku přenosu přeřeknete nebo zmýlíte. Pak se to s vámi může táhnout

třeba po celý přenos.

Pět minut před půl devátou nastoupili hráči na trávník. Quiniou hodil mincí, Španělé si

vzali výkop a mohlo se začít. Vítkovice hrály z mého pohledu zprava doleva, na monito-

ru to ovšem bylo naopak. Umínil jsem si, že tu blbou pohlednici budu pozorovat co nej – méně. 

Hra byla vyrovnaná, možná s mírnou převahou Espaňolu, což bylo logické, hráli doma a

potřebovali vyhrát, ale dostat naše kluky pod tlak se jim nedařilo. V obraně jsme měli zkušené borce, Luboše Vlka, Oldu Škareckého a Míru Kadlece, a za nimi stál v brance Jarda Zápalka, ne moc vtipně přezdívaný Sirka. Záloha ve složení Standa Dostál,Jirka
Šourek, Bohuš Keler a Jirka Bartl se poctivě vracela a pomáhala bránit. Houška s Ko-

Vačíkem v útoku byli skoro bez práce, mocmíčů sek nim nedostávalo.  

Jenže kolem dvacáté minuty se toho vložil Quiniou. Metr před naší šestnáctkou šel jeden ze Španělů jasným a zdaleka viditelným šlapákem do Kadlece, a sudí zapískal volný pří-

mý kop proti Vítkovicím ! 

Naši hráči protestovali, ale bylo to marné. Nezbylo než pečlivě podle Zápalkových poky-

nů postavit zeď a doufat, že z toho nic nebude.

Jenže bylo, Dán Larssen se trefil dokonale a Zápalka byl krátký. Stadion málem spadl, jak domácí fanoušci jásali.

Já jsem taky nebyl zrovna klidný. Obul jsem se do rozhodčího s vědomím, že mám prav-

du a že moje kritika je naprosto oprávněná. Ale s kritikou komentář nevystačí, snažil jsem se na celou křivdu zapomenout a pokud možno objektivně komentovat dál.

V první půli se už nic podstatného nestalo, ale v druhém poločase, ačkoliv se hodně sna-

žili, Španělé stále nemohli dát druhou, pojišťovací branku. Naopak Vítkovice vycítily šanci a tlačily se do útoku, ale vyloženou brankovou příležitost si nevytvořily.

Přišla sedmdesátá minuta a útok domácích. Soler pronikl po levé straně až  k brankové

čáře, odcentroval do vápna a byl z toho druhý gól.

Něco se mi na té brance nezdálo, a tak jsem se soustředil na ten miniaturní monitor. Španělská režie nejdříve opakovala pohled z hlavní kamery, a měl jsem dojem, že Sole-
rovi při centru balon utekl za brankovou čáru. Netrpělivě jsem čekal, zda ukážou taky 

záběr zpoza branky, a když jej pustili, měl jsem jasno : Soler centroval v okamžiku, kdy
míč byl skoro metr za brankovou čarou ! 

Byla to voda na můj mlýn. Rozhořčeně jsem pomluvil Solera i podplaceného rozhodčího,

politoval naše fotbalisty, mluvil o druhé křivdě, o solidaritě mezi sousedícími národy, o tom, že Vítkovice nikdo v semifinále z obchodních důvodů nepotřebuje. Byl jsem v ráži a

navíc jsem cítil jistotu, že jsem v právu. Jenže pravda někdy nezvítězí, a Espaňol dovedl

zápas k vítěznému konci a diváci se mohli zbláznit.

Rozloučil jsem se a vypnul komentátorskou skříňku. Zahodil jsem sluchátka, prodral se

mezi diváky k ploše a znova přes trávník jsem mašíroval do tiskového střediska.
Tam to vřelo. Místní novináři jásali, zatímco moji čeští kolegové diskutovali o druhém

gólu. Ti, kteří stíhali uzávěrku, diktovali své referáty z druhého poločasu, ten první si

odbyli o zápasové přestávce. Všichni cítili nějakou faleš a v referátech to bylo znát.

Já už jsem s tím nemohl nic dělat, a tak jsem si vzal dva obložené chlebíčky a čekal, až

dodiktují  a pojedeme domů,.

Přišel rozesmátý Barbadillo, a toho jsem zrovna v tu chvíli nemusel. Uklidil jsem se s jí-

dlem do kouta a vyčkával, až všechno skončí. Věděl jsem, že hráčům trvá nějakých dva-

cet minut, než se osprchují a převlečou, a když těch dvacet minut uplynulo, šel jsem k naší kabině.

Naši kluci byli hodně rozmrzelí, po porážce, kterou z půlky přičítali sudímu, jim moc do

řeči nebylo. Ale byla před nimi odveta v Ostravě a oni cítili šanci, protože se velmi pravděpodobně bude hrát na sněhu a ledu, a to Španělům nesedí. Proti mluvil jedině fakt, že jim bude scházet rozehranost, ta stálá bolest našich klubů v mezinárodních sou-

těžích. 
Přidal jsem se k nim, když se začali po malých skupinkách trousit k autobusu. Ten stál

ve speciální kóji na boku stadionu. Byla těsná, po stranách měl autobus sotva metr mís-

ta a hráči se svými velkými kabelami měli potíže se tím úzkým prostorem prosmyknout.

Došlo mi, že to je opatření k utkáním ve španělské lize, aby horkokrevní fans nemohli poničit soupeřův autobus, kdyby náhodou na Espaňolu vyhrál. 
Otevřela se mohutná vrata a vyjeli jsme k letišti. V autobuse bylo hrobové ticho, nikdo

nemluvil, ani nejukecanější Standa Dostál.

Naše túčko s fungl novými gumami čekalo na ranveji. Lehce jsme prošli celní kontrolou a neušlo nám,že celníci jsou neobyčejně vstřícní. Jasně, sledovali zápas v televizi a měli
nás za obětní beránky. Právem, pomyslel jsem si. Nějaké Vítkovice, kde to vůbec je ?

Nastoupili jsme do letadla a za chvíli startovali. Dalibor Rataj, předseda oddílu, roz-

šířil po letadle myšlenku, že z Prahy přiletělo malé letadlo s pneumatikami a odvezlo

naše původní piloty domů. 

„Ti teď budou lítat na Čmelácích a práškovat pole, jak Jožin z bažin. To zpackané při-

stání jim přišlo draho, a dobře jim tak!“

Bylo mi to fuk, chtěl jsem být už doma, pořádně se po tom barcelonském hladovění na-
jíst a vyspat se. Piloti mi mohli být ukradení.

Ve čtyři ráno jsme byli v Mošnově v šest jsem byl doma v posteli. 

V poledne jsem vyvrávoral z domu a šel do schránky pro noviny. Referáty ze zápasu byly na mojí straně, a tak jsem si šel ještě na chvíli zdřímnout, věděl jsem,že v redakci

mě dnes nikdo nebude shánět. 

Nějak jsem přežil celý čtvrtek a v pátek ráno jsem si vzal noviny, aniž bych do nich na-

hlédl, a odjel do televize. Uvařil jsem si pořádného turka a zavřel se ve své miniaturní

kanceláři. Nemohl jsem si pomoct, pořád ještě jsem měl vztek na toho prodejného, pro-

radného muže jménem Quiniou.
Jako první jsem si vzal Československý sport. A čtu článek podepsaný redakcí : „Gól viděný jinak.“

Nevěřím vlastním očím, píšou, že druhý gól byl regulérní, přesvědčil je o tom několikrát shlédnutý televizní záznam. Jasně, měli větší monitor,napadá mě.

Rozčarovaně hodím noviny na podlahu a beru Mladou frontu. „Detektivka s gólem“,

bije do očí titulek. 

Nedočkavě čtu článek od kamaráda Jardy Šálka.

„Detektivka s gólem.

Jak ošidný je každý ukvavený soud, jsme poznali, a nejen my, ve středu večer při tele-
vizním přenosu zápasu Espaňol Barcelona v. Vítkovice. Nejen komentátorova slova při  

druhém gólu v síti našich, ale i náš vlastní pohled na situaci nás utvrdil, že došlo kneví-

dané křivdě : uniknuvší hráč přece centroval míč už z autu, a to nejméně půlmetrové-

ho! Rozhořčení vyvrcholilo ráno, a jistě všude, vášnivými debatami. Jen jedno nám by-

lo divné :proč vítkovičtí fotbalisté neprostestovali, když, jak známo,naši fotbalisté, už

z principu nebo ze zvyku, prostestují skoro vždycky.

A tak jsme zavolali do televize a po poledni zhlédli ve studiu na Kavčích horách osudnou situaci znovu. Ne jednou, ale snad dvacetkrát. Navíc rozfázovaně,zpomaleně, v rozhodu-
jící moment se obraz zastavil a my jsme si vše vyfotografovali.

Detektivka dospěla ke konci : gól byl zcela regulérní, neboť nás všechny, kdož jsme sle-

dovali televizi, a tedy i komentátora, hledícího na monitor, zmýlila bílá čára – vršek op-

locení kolem hřiště, která se v určitém úhlu kamery do záběru promítla. Teprve pak ovšem hráč dospěl k opravdické lajně a odcentroval, až se maličko zaprášilo…“ 
(šá)

I ty, Brute Šálku ? pomyslel jsem si s hořkostí. 

Ale co, život jde dál, nějak bylo, nějak bude. Nebylo. Štěpán Škorpil, v té době na stá-

ži na ÚV KSČ, řídil sportovní redakci na dálku, a někdo mu prý nakukal, že už jsem 

lepší, než on. Nevím, co je na tom pravdy, mohly to být jen takové ty zákulisní kecy, znáte to. Ale stejně se nakonec dostańou i k vám, a začnou vás trápit. Štěpána asi trá-

pily hodně, protože mě ze své dálkové moci odstavil od komentování. 

Navždy. Barcelooonaaa…. 
